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Ordnung und Entsorgung Ordre et propreté

# 2.380 90 cm
Greifzange aus Metall.
Pince ramasse-ordures métallique.

Gala

Dog

# 2.210 Hundeanbinder aus
Stahl verzinkt
Crochet pour chiens en
acier zingué

Vitrinen / Vitrines
Vitrinen Innen- und Aussenbereich 
Wetterfester Aluminiumkasten in silber eloxiert. 
Rückwand magnetisch, weiss.
Frontscheibe aus ESG-Sicherheitsglas, 
Sicherheitsschlösser mit jeweils 2 Schlüsseln. Drehflügeltüre. 

Vitrines  pour espaces intérieurs et extérieurs 
Caisson en aluminium résistant aux intempéries, couleur 
argent éloxé. Fond magnétique, blanc.
Vitre frontale en verre trempé de sécurité VT, serrures de 
sécurité avec chacune 2 clés. Vantail battant.

# 0741 2021 8xA4 98/6,5/83 cm

# 0741 2022 16xA4 133/6,5/108 cm

# 0741 2023 21xA4 160/6,5/113 cm

# 0743 1610 150/45/90 cm Fr. 769.–*

Kickboard-Ständer. 10 Halter
Garage pour Kickboard. 10 supports

# 0743 1615  Fr. 219.–*

Sicherung mittels Drahtseil für bauseitiges Vorhängeschloss.
Antivol constitué d'un câble d'acier se fermant avec un 
cadenas fourni par le client.

# 0743 1620 pro lfm Fr. 278.–*

Kickboard-Depot für Wandbefestigung 
Support pour Kickboard à fixer au mur  

# 0743 1625  Fr. 18.–*
Sicherung für / antivol pour  0743 1620

Geschliffene Chromstahlrohre Ø 42 und 25 mm, mit 
Querfüssen auf Kunststoffgleitern für mobile Aufstellung 
oder feste Montage.

Tubes en acier inoxydable brossé Ø 42 et 25 mm, 
à piètement transversal sur glisseurs en plastique pour 
installation temporaire ou montage fixe.

Kickboard

Kombination / Combinaison
Diamond + Arrows

Arrow 125x200mm

Ellipse 100x125mmDiamond 125x145mm

Marker
Moderne, auffällige Markierungselemente. Für Fahrt-/
Laufrichtungsvorgabe, Fahrbahntrennung oder als stylisti-
sches Element. Kreative Kombinationsmöglichkeiten mit 
unterschiedlichen Formen und Materialien. Edelstahl, hoch-
glanzpoliert oder glasgeperlt, mit oder ohne Ober-
flächenstruktur. Mit Verankerungszapfen für alle Böden.

Eléments de marquage au sol bien visibles et modernes. 
Comme indicateurs de direction, separation des voies de cir-
culation ou élément stylistique. Combinaisons creatives avec 
différentes formes et materiaux. Inox 316, brillant ou mat, avec 
ou sans structure. Ancrage pour tout types de sols.



Road Spot

Diese modernen, auffälligen Markierungselemente aus Edelstahl, sind Unterteil der 
innovativen Produktlinie Linea Pura. Sie akzentuieren das Straßenbild in unterscheidender, 
gut sichtbarer und zierlicher Weise. Diese Markierungselemente eignen sich zur 
Fahrtrichtungsvorgabe oder Fahrbahntrennung. Unterschiedliche Formen und 
Materialverarbeitungsweisen bieten gute Kombinationsmöglichkeiten.

Markierungselemente
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Connect, F040-670
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Button

M12x80

Ellips Arrow

M12x30

auf flachem Belag auf unregelmäßigem Belag 

elastischer Kleber Beton

Kombinationsvorschläge

Domino, S010-464

Markierungselemente

Vorteile
• gute Kombinationsmöglichkeiten
• verschiedene Materialverarbeitungsweisen
• Warzenblech-Ausführung ist rutschfest
• wartungsfrei

Anwendungsvielfalt
• Trennung von Fahr- und Fußwegen
• Fahrtrichtungsvorgabe (Arrow)
• akzentuieren besonderer Aspekte im Straßenbild
• Dekoration

Ausführungen
• Button: sechseckiges Markierungselement
• Ellips: ellipsförmiges Markierungselement
• Arrow: pfeilförmiges Markierungselement

Die Modelle Button und Ellips verfügen jeweils über 
einen Verankerungszapfen, das Modell Arrow hat 
zwei Verankerungszapfen.

Materialien und Verarbeitung
• Edelstahl, hochglanzpoliert
• Edelstahl, geglasperlt 
• Edelstahl, Warzenblech
• Edelstahl, Warzenblech hochglanzpoliert
• Edelstahl, Warzenblech geglasperlt

Platzierung
•  auf Betondecke oder flachem Belag: pro 

Verankerungszapfen ein Loch Ø 14 mm bohren 
und füllen mit dauerhaft elastischem Kleber

•  auf Asphaltdecke oder unregelmäßigem Belag: 
pro Verankerungszapfen ein Loch Ø 80 mm 
bohren und füllen mit einem Übermaß an Beton, 
für völlige Unterstützung des Zapfens
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